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Z E N I C A
Ulica ZAVNOBIH-a 78a, naselje BRIST
Tel: 032/407-987, Fax: 032/449-193, GSM: 061/841-524, 061/781-313

Izrada Termofasade na 

odgođeno plaćanje!
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Ugodnija vožnja za 
6,5 miliona putnika

INTERVIEW

jusuf borić

Naš sagovornik u rubrici Intervju sedmice 
je Jusuf Borić, direktor Zenicatransa. Rođen je 
1959.godine, završio je Saobraćajni fakultet u 
Sarajevu. Radio je 17 godina u Željezari Zenica 
čiji je bio stipendista, a posljednjih 11 godina 
radi kao direktor Zenicatransa – Prevoz putnika. 

Zenicatrans je nedavno nabavio 
10 novih autobusa. Šta to znači 

za ovu firmu i za grad Zenicu?
„U današnje vrijeme ekonomske krize, na-

bavka 10 novih autobusa finansijske vrijednosti 
2,2 miliona maraka znači jednu izuzetno veliku 
injekciju, ne samo za Zenicatrans već za cije-
lo područje općine Zenica. Dobija se ogromna 
ušteda u potrošnji nafte, ušteda u rezervnim 
dijelovima i ostvaruje se uslov za uredan rad 
na redovnim linijama, uz jednu kompletno novu 
uslugu koju mi nudimo našim građanima. Do 
sada smo imali puno primjedbi sa svih strana, 
prevashodno na starost voznog parka, među-
tim danas smo došli na poziciju da nudimo 
uslugu sa prevoznim sredstvima koji su zadnji 
krik tehnike. Korisnici naših usluga neće više 
morati da gutaju prašinu, da čuju buku, da se 
voze u autobusima sa neadekvatnim uslovima, 
već u klimatiziranim autobusima, sa dobrim gri-
janjem, koji imaju izuzetno dobra sjedišta, sa 
tamnim staklima, gdje će putnici moći udobno, 
na vrijeme i sigurno stići do svakog odredišta. 
Dodatna dobrobit koja proizilazi iz nabavke no-
vih autobusa je smanjenje broja neispravnih 
auto dana i povratak povjerenja putnika u Zeni-
catrans i usluge koje ovo preduzeće nudi. 

Da li Zenicatransu problem stva-
raju nelegalni taksisti?

„Nelegalni prijevoz je rak-rana ne samo 
Zenice, već i čitave BiH. Aktivnosti koje smo 
mi vodili u Udruženju prevoznika BiH došle su 
do nivoa ministarstva za promet i komunika-
cije BiH, međutim, moram bit iskren, ništa se 

nije uradilo. Ne želim nikoga da kritikujem, već 
želim skrenuti pažnju svim građanima da kori-
štenjem ovakvih usluga prevoza dovode sami 
sebe u jednu veliku zabludu i jednu veliku nesi-
gurnost. Nelegalni taksisti rade sa vozilima koja 
su izuzetno stara, sa vozilima koja im ne daju 
sigurnost, a s druge strane ukoliko se nešto 
desi, ne mogu ništa naplatiti za odštetu. Mi u 
prevozničkim firmama uredno izdajemo karte 
i u slučaju nesreće putnici na osnovu te kar-
te mogu izvršiti naplatu svojih potraživanja. Od 
karte koju mi prodajemo za 1KM plaćamo PDV, 
obezbjeđujemo plate našim zaposlenicima, 
izdvajamo za sve doprinose, i apsolutno smo 
regularna firma. Ovako, godišnje zbog ilegalnih 
prevoznika mi gubimo oko 2,5 miliona maraka, 
a budžet ZDK ostaje kraći za oko pola miliona 
KM. Imamo problem i sa legalnim taksistima 
koji se na jedan nekorektan način ponašaju pre-
ma svim našim autobuskim stajalištima gdje 
nam zauzimaju prostore. Oni imaju pravo da 
stanu, ispuste putnike, prime nove, međutim, 
umjesto toga oni zauzmu prostor i čekaju. Po-
sebno je to prisutno na autobuskom stajalištiu 

preko puta Autobusne stanice i na Staroj pijaci 
i Crkvicama. Bez obzira koliko smo puta upo-
zoravali sve odgovorne subjekte, nismo uspjeli 
razriješiti taj problem.“ 

Zenicatrans ima veliku tradiciju, 
već 53 godine uspješnog rada iza 

sebe. Koji napredak u poslovanju je napravljen 
za posljednjih 11 godina, koliko ste na direktor-
skoj poziciji u ovoj kompaniji?
„U momentu kada sam došao zatekao sam fir-
mu sa 270 radnika, 64 vozne jedinice i otprilike 
prihodom ispod 5 miliona KM. Danas mi radi-
mo sa 180 ljudi, obavljamo sve usluge prevoza, 
koje su povećane za 4-5 linija, povećali smo 
kilometražu i prihod sada iznosi 7 miliona KM. 
Ovu firmu smo doveli u poziciju da sasvim nor-
malno može rentabilno da posluje. Sa nabav-
kom novih voznih jedinica u poziciju smo i da 
poslujemo u skladu sa ekološkim normama, jer 
pomenuta vozila posjeduju euro3 motore koji 
znatno manje zagađuju okolinu.j

Prvi ste u BiH koji primjenjuje 
elektronski sistem naplate? 

„Da. I to sa elektronskim čip karticama, i u 
tom segmentu smo riješili bezbroj problema, a i 
utjecali smo na poboljšanje načina razmišljanja 
korisnika naših usluga. Riješili smo interne pro-
bleme, radnu i tehnološku disciplinu smo podigli 
na zavidan nivo. Do sada je za ovaj sistem ulože-
no 300-400 hiljada KM, a vratilo se višestruko“. 

Da li je u ovih 11 godina zabilježe-
na neka teža povreda putnika?

„Godišnje Zenicatrans preveze oko 6,5 mi-
liona putnika. U godinama u kojima sam na 
poziciji direktora ove kompanije, na sreću, 
nije dolazilo do većih problema. Bilo je manjih 
problema, poput iskakanja autobusa van kolo-
voza, malog broja blažih sudara, ali niti jedna 
teža povreda se do sada nije desila, niti našem 
vozaču, niti putnicima“. 
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Ministar za ljud-
ska prava i izbje-
glice BiH Safet 
Halilović i načelnik 
Općine Zenica Hu-
sejin Smajlović sve-
čano su u funkciju 
stavili četiri stambe-
na objekta sa 28 je-
dinica namijenjenih 
za stambeno zbri-
njavanje Roma. Mi-
nistar Halilović naglasio je kako 
je od 2008.godine do sada za 
stambeno zbrinjavanje Roma u 
BiH utrošeno oko osam miliona 
KM. U tom finansijskom okviru 
je izgrađeno i rekonstruirano 
216 stambenih jedinica. Na-
čelnik Općine Zenica je istakao 
da je i ovo dokaz da je Zenica 
grad u kojem “nema strahova, 
predrasuda i frustracija“ i da je 
otvoren za sve građane. Čestitao 
je na novim objektima i pozvao 
buduće stanare na domaćinsko 

Zgrade za Rome

ponašanje. „Vršit ćemo stalnu 
kontrolu i obećavam da ćemo 
biti nemilosrdni u proceduri ise-
ljavanja onih kojih se ne budu 
ponašali u skladu sa željenim 
normama“, istakao je Smajlović. 
Ukupna vrijednost investicije 
je 1.960.000 KM. Sredstva za 
realizaciju projekta osigurali su 
Ministarstvo za ljudska prava i 
izbjeglice BiH - 930.000 KM, 
Švedska agencija za međuna-
rodnu saradnju SIDA - 170.000 
i Općina Zenica - 105.000 KM.

Tr a n s p a r e n c y 
International BiH i 
Univerzitet u Zenici 
potpisali su memo-
randum o saradnji, 
kojim se uspostav-
ljaju mehanizmi 
i utvrđuju načini 
saradnje u oblasti 
prevencije i borbe 
protiv korupcije, te osiguranja 
intergiteta i kvaliteta u visokom 
obrazovanju. Memorandum su 
potpisali prof.dr. Sabahudn Eki-
nović, rektor Univerziteta u Zeni-
ci i Srđan Blagovčanin, izvršni di-
rektor Transparency International 
BiH. Univerzitet u Zenici je prvi u 
nizu javnih univerziteta s kojim 
je TI BiH uspostavio saradnju u 
svrhu aktivnijeg angažmana na 
prevenciji korupcije u visokom 
obrazovanju, usvajanjem antiko-
rupcijskih planova na univerzite-

Antikorupcijski memorandum

tima i stvaranjem preduslova za 
usklađivanje zakonskog okvira u 
ovoj oblasti. TI BiH i Univerzitet 
u Zenici memorandumom su se 
obavezali na zajednički anga-
žman i učešće u istraživanjima, 
edukativnim radionicama, a, 
prije svega, u kreiranju i usva-
janju planova integriteta i načela 
transparentnosti i odgovornosti 
na Univerzitetu. Nakon Zenice, 
memorandum će biti potpisan sa 
univerzitetima u Sarajevu, Tuzli i 
Banjaluci.

OPĆINA TEŠANJ U povodu općinskog praznika 9. septembra 
– Dana oslobođenja općine Tešanj od fašizma 

upućujemo iskrene čestitke svim građanima naše općine 
u zemlji i inostranstvu, a posebno živim učesnicima 

Narodnooslobodilačke borbe 1941-1944.

PREDSJEDAVAJUĆI� OPĆINSKI NAČELNIK
OPĆINSKOG VIJEĆA
Esmir Subašić� Fuad Šišić, dipl.ing.maš.

Iz sredstava 
budžeta Općine 
Kakanj nabav-
ljeno je novo 
sanitetsko vo-
zilo za Službu 
hitne pomoći 
Doma zdravlja. 
Kupovinu vozi-
la hitne pomo-
ći pomogla je 
Općina Kakanj, 
redovno vr-
šeći svoje obaveze u pogledu 
isplate sredstava za troškove 
treće smjene Službe za urgen-
tnu medicinu Doma zdravlja. Za 
ove troškove u Budžetu Općine 
Kakanj planiran je novčani iznos 

Kakanj jača sanitet

od 70 000 KM, a već je ispla-
ćeno oko 50 000 KM. Potrebna 
su još tri vozila kako bi se za-
dovoljile potrebe, a za njihovu 
nabavku se očekuje pomoć ka-
kanjske privrede.
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U povodu Dana općine Visoko dodjeljena 
su  priznanja „Povelja općine Visoko“ za 2011. 
godinu. Ovogodišnji dobitnici su Refik Kurgaš, 
predsjednik nadzornog odbora „Brovis“ d.d. 
Visoko, za postignute rezultate i značajan do-
prinos u privrednom razvoju i afirmaciji općine 
Visoko; Redžep Gradžan za postignute rezul-
tate u oblasti sporta; zatim kolektivna Povelja 
Općine Visoko dodjeljena je Udruženju dobit-
nika najvećih ratnih priznanja općine Visoko 
za zanačajan doprinos na očuvanju tekovina 
borbe za BIH i čuvanja sjećanja na poginule 
heroje; posthumno rahmetli Mehi Suši za po-
stignute rezultate i značajan doprinos u pri-

Viskočke povelje

vrednom razvoju i afirmaciji općine Visoko; i 
Povelja o proglašenju počasnim građaninom 
općine Visoko dodjeljena je prof. dr. Ibrahimu 
Krzoviću za postignute rezultate i značajan 
doprinos u oblasti obrazovanja, kulture, um-

jetnosti i afirmacije općine Visoko. Otvorena 
je i retrospektivna izložba umjetničkih radova 
na temu kulturno-historijskog naslijeđa BiH, 
autora akademskog dizajnera prof. Suada Ze-
čevića. 

U ZDK u pro-
sjeku je godišnje 
oko 30.000 kori-
snika raznih soci-
jalnih subvencija 
za što se izdvaja 
oko 22 miliona 
maraka koje se 
troše po svim za-
konskim osnova-
ma za socijalne 
kategorije. Mini-
starstvo za rad, 
socijalnu politiku 
i izbjeglice ZDK sa lokalnim za-
jednicama finansira i rad javnih 
kuhinja. U Zeničko-dobojskom 
kantonu je oko 3.200 korisni-
ka, raspoređenih u pet narodnih 
kuhinja, za koje godišnja izdva-
janja iznose oko 200.000 KM. 
Jedno od najposjećenijih mjesta 
u gradu Varešu je Pučka kuhinja 
Caritasa koja egzistira već 12 
godina, a obezbjeđuje po jedan 

Socijalne subvencije u ZDK

obrok dnevno u radnim danima 
za više od stotinu korisnika. U 
razgovoru sa volonterkama koje 
spremaju obroke za korisnike 
kuhinje, saznali smo da se sva-
ki dan napravi 120-130 obroka. 
Cijela ova kuhinja kao da je s 
blagoslovom, kažu volonterke, 
jer funkcionira 12 godina i nikad 
se nije još dogodilo da se sutra 
nema šta napraviti.

Prvi dan   škole u novoj škol-
skoj godini OŠ Kaćuni je bio 
izuzetno radostan za najmlađe 
učenike škole. Svi   učenici   pr-
vog razreda u centralnoj školi i 
6 područnih  škola su obradovani 
vrijednim poklonima. Naime, do-
brotvorno udruženje iz Austrije 
Futurebag-Torba za budućnost  je 
obezbijedilo svim prvačićima er-
gonomske školske  torbe, pernice 

Torbe za budućnost
sa priborom, sveske i slatkiše. Za-
sluge za ovakav početak školske 
godine za učenike prvog razreda u 
školi u Kaćunima, i velikom broju 
škola širom BiH pripadaju  gos-
podinu Kemalu Smajiću i drugim 
članovima udruženja Futurebag, 
kao i brojnim donatorima koji 
tokom čitave godine dostavljaju 
sredstva za pomoć učenicima 
Bosne i Hercegovine.
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Pismo pre-
poruke pišu 
profesori, na-
dređeni ili druge 
osobe koje vas 
poznaju, nagla-
šavajući vaše 
s p o s o b n o s t i 
da odgovorite 
zahtjevima pro-
grama za koji 
se prijavljujete. 
Nažalost, kod nas je često pro-
blem to što osobe od kojih tražite 
preporuku ili ne znaju ili ne žele da 
pišu ova pisma. Stoga, kada bude-
te zatražili pismo preporuke od ne-
koga, možete očekivati da ta ista 
osoba od vas zatraži da vi napišete 
pismo preporuke a on da ga samo 
potpiše (to naravno nemojte nikad 
vi sami predložiti, da se ne bi našli 
u nezgodnoj situaciji). 

Međutim, ako to nije slučaj, 
najbolje bi bilo da se preporuka 
odštampa na memorandumu fa-
kulteta /kompanije. Za preporuku 
izaberite osobu koja vas dobro 
poznaje i koja bi po svojim kva-
lifikacijama ili po poziciji najviše 
djelovala kao osoba od autoriteta 
za program na koji se prijavljujete.

Situacija A - oni sami pišu 
preporuku. Upoznajte dotičnu 
osobu sa vašim sposobnostima i 
kvalifikacijama koje posjedujete i 
dajte mu/joj dovoljno vremena da 
napiše preporuku. Objasnite za 
šta se tačno prijavljujete i šta bi 
trebalo da stoji u pismu preporu-
ke, odnosno šta bi trebalo istaći 

Kako napisati preporuku

da bi vas predstavilo u najboljem 
svjetlu. Naravno, potrebno je da 
to što tražite možete i da podkri-
jepite u stvarnosti, svojim karak-
teristikama i sposobnostima. Bez 
lažne skromnosti, uvijek imajte 
na umu da selekciona komisija 
od svih kandidata treba da izabe-
re baš vas. 

Situacija B - vi pišete preporu-
ku. Na početku ili kraju preporuke 
obavezno morate navesti ime 
osobe koja vas prepručuje kao i 
njegovu/njenu titulu, odnosno po-
ziciju  i naziv firme/fakulteta. Po-
trebno je navesti koliko dugo vas 
poznaje osoba koja daje preporu-
ku, kakvu vrstu saradnje ste imali, 
kao i zbog čega preporučuje baš 
vas. Preporuka treba da pruži uvid 
u vaše znanje, aktivnosti i rezulta-
te, radne navike, lične karakteri-
stike i slično. Na kraju, posljednji 
pasus treba da pokaže vaš po-
tencijal da zadovoljite kriterijume 
programa za koji se prijavljujete, 
odnosno uvjerenje osobe koja vas 
preporučuje da ste vi odgovaraju-
ća osoba za program.

MALI OGLAS
Izdaje se prazan renoviran dvosoban stan u Blatuši.

Tel. 063/992-102 i 062/772-522

MALI OGLAS
Prodajem stan 72m2 - 3sprat 

Sarajevska 233, preko puta Lovačkog doma.
Cijena: 90.000 KM

061 302 454

JU “ Centar za kulturu” Zavido-
vići organizira premijernu izvedbu 
monodrame “Životopis Ha Ha”. 
Predstava će biti premijerno odi-
grana devetog septembra, sa po-
četkom u 20 sati. Pisac teksta je 
Nijaz Alispahić, režiju potpisuje 
Munib Milinkić kao i dramaturgiju 

Životopis Ha Ha
i scenografiju, a u glumačkoj ekipi 
tu je i glumac Adem Smailhodžić. 
Ova predstava je jedna u nizu ak-
tivnosti koje organizira i provodi 
JU “Centar za kulturu” putem kojih 
nastoji grad Zavidoviće, kao i cije-
lu regiju, predstaviti u pozitivnijem, 
urbanijem i vedrijem svjetlu. 

Druga međunarodna naučna 
konferencija o Bosanskoj dolini 
piramida održana je u Visokom, 
i okupila je više od 140 učesnika 
iz 25 zemalja svijeta. Konferen-
cija je održana sa ciljem davanja 
odgovora na pitanje koja je svrha 
gradnje Bosanskog piramidalnog 
kompleksa i Podzemnog labirinta 
Ravne. Osim predavanja, naučni-
ci su imali priliku i obići podzemni 
labirint Ravne i Bosanske piramide 

Svrha bosanskih piramida

Sunca i Mjeseca, te podzemni tunel 
KTK i Tumulus u Vratnici. „Ponov-
no smo promovirali naš projekat, 
Visoko i BiH na najljepši mogući 
način. Među gostima je bio veliki 
broj stručnjaka, antropologa, arhe-
ologa, osobito fizičara. Uvijek nam 
je želja ovdje dovesti određen broj 
novih ljudi koji će u svijetu govoriti 
o našem projektu“ – izjavio je pri-
likom posjete tunelu Ravne istraži-
vač Semir Osmanagić. 

Radnici Primorja iz Ajdovšči-
ne započeli su radove na probi-
janju tri kilometra dugog tunela 
Vijenac na budućoj autocesti 
Kakanj - Drivuša. Radove na 
probijanju najvećeg tunela bi sa 
sjeverne, zeničke strane, tre-
bali započeti i radnici bh. kon-
zorcija, kojeg čine Euroasfalt, 
Hidrogradnja i ŽGP. Projekt vri-
jedan 62 miliona eura finansira 
se kreditom Evropske banke za 
obnovu i razvoj, a tunel bi trebao 
biti pušten u promet u februaru 
2014. godine. 

Vijenac
Rudari Zavisnog društva 

Rudnik mrkog uglja “Zenica“ u 
augustu su proizveli 28.636,68 
tona uglja, što je za 2.264 tone 
manje od planiranog. Manji 
podbačaj uzrokovali su proble-
mi u komornom otkopu pogona 
Stara jama, gdje je proizvedeno 
8.607,7 tona uglja. U ostala dva 
pogona Raspotočju i Stranja-
nima proizvedeno je 11.845,8 
tona, odnosno 8.183,8 tona 
uglja. Plan proizvodnje uglja u 
RMU “Zenica“ za septembar 
iznosi 22.850 tona uglja.

Rudnik Zenica
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Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 
Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

MOTORIJADA 
MC Condor

Ovogodišnja, jedanaesta po redu motorijada održana je 
na poznatom zeničkom izletištu „Bistričak“. Prisustvo-
valo je preko 1500 ljudi,  a ugostili su članove preko 80 
klubova iz BiH, Hrvatske, Srbije i Slovenije. Motorijadu 
je otvorio japanski ambasador u BiH Hitoši Kavahara.

Kroz održavanje motorijade, događaja koji je doveo na 
stotine bajkera i ljubitelja motora i stare, dobre rock’n’roll 
zabave, vješto je predstavljena i posebnost i turistička 
ponuda ovoga kraja. Tradicionalni defile održan je na 
tvrđavi Vranduk, gdje su štićenici JU Dom Porodica i 
KUD iz Lokvina za bajkere priredili mali kulturno-umjet-
nički program. Dobra zabava je trajala dva dana, uz 
kvalitetan zabavni program i mnoštvo bajkerskih igara.

Zeničko-dobojski kanton obiluje prirodnim i kulturno – historijskim znamenitosti-
ma koje tvore bogatu turističku ponudu ovog prostora. Međutim, turističke zajed-
nice su već odavno shvatile da nije dovoljno oslanjati se na ono što im je podarila 
priroda i duga i turbulentna historija ovih prostora. Manifestacije koje se ističu 
dobrom organizacijom i tradicijom direktno su u funkciji povećanja turističkog 
prometa, kako domaćeg tako i inostranog, a takva jedna manifestacija svakako je 
i „Motorijada“, koju već jedanaest godina organizira Moto klub Condor.

 Moto klub Condor je osnovan 2000. godine i broji oko 
30-ak članova. Ono što ovaj Moto klub svakako čini 
posebnim je i njihova socijalna angažiranost i aktiv-
no učešće u mnogobrojnim humanitarnim akcijama. 
Već nekoliko godina, u vrijeme novogodišnjih prazni-
ka, obučeni u djeda-mrazove, članovi kluba paketići-
ma daruju i razvesele mališane iz JU Dom Porodica. 
Činjenica i da su članovi dobrovoljni davaoci krvi, te 
njihovo učešće na humanitarnim manifestacijama, 
poput one „Bajkersko srce“, kao i druge humane i al-
truističke geste, ruše usađene predrasude i famu o 
motoristima i njihovom načinu života i razmišljanja.

www.zedoturizam.ba
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Šumski krpelji
O krpeljima
Krpelji su člankonošci paučnjaci iz reda 
grinja. Rasprostranjeni su široko u prirodi, 
a najčešće ih nalazimo u prizemnom sloju 
rubnih područja šuma, sloju grmlja i niskog 
raslinja, po šikarama i visokotravnatim sta-
ništima. Prilikom uboda preko sline mogu 
prenositi različite zarazne bolesti.
Zaštita od krpelja
• 	 U prirodi hodajte obilježenim stazama 

. Izbjegavajte nepotrebno provlačenja 
kroz grmlje, ležanje na tlu i odlaganje 
odjeće na grmlje. 

• 	 Nosite prikladnu odjeću: dugih rukava i nogavica, svijetlih boja 
(krpelj se lakše uočava), te zatvorenu obuću. Krpelji se lako pri-
hvate na odjeću od materijala s dlačicama (vuna, flanel) pa takvu 
odjeću treba izbjegavati kod odlaska u prirodu.

• 	 Koristite repelentna sredstva koja odbijaju krpelje i sprečavaju nji-
hovo zahvaćanje na čovjeka. Na otkrivene dijelove tijela i odjeću 
nanesite nekim od repelenata, (trajanje odbojnosti traje 4 do 6 h).

• 	 Pri povratku iz prirode presvucite odjeću i pažljivo pregledajte 
cijelo tijelo. Važno je pregledati mjesta gdje je koža najtanja (pa-

zuh, ispod dojke, oko pupka, prepone, na glavi 
i iza uha). Kod djece će se često naći na glavi 
– to je zbog toga što je dijete nisko i više se 
igra u travi nego odrasli, pa lakše pokupi krpe-
lja sa glavom odnosno gornjim dijelom tijela. 
Eventualno otkriveni krpelj se što prije odstra-
njuje s kože.
Uklanjanje krpelja 
nemojte na krpelja niti okolnu kožu nanositi 
nikakva sredstva. Premazivanje uljem, petro-
lejom i sl. uzrokuje grčenje krpelja te pojačano 
izlučivanje sline, što može uvjetovati i uba-

civanje veće količine virusa i bakterija u organizam čovjeka ako je 
krpelj inficiran 
• 	 dezinficirajte pincetu alkoholom i uhvatite krpelja neposredno uz 

kožu (na mjestu gdje usni aparat krpelja ulazi u kožu). 
• 	 budite smireni i ne žurite
•	 laganim povlačenjem u više smjerova polako izvucite krpelja iz 

kože
• 	 ne povlačite naglo, ne stiskajte niti ne gnječite krpelja!
• 	 Nakon odstranjivanja krpelja mjesto uboda (i ruke !) dobro operite 

sa vodom i sapunom, te dezinficirajte

Frljić se vraća u Zenicu 

Oliver Frljić, bh. reditelj sa zagrebačkom 
adresom, premijernom izvedbom predstave 
„Leksikon mitologije bivše Jugoslavije“ otvara 
18. festival izvedbenih umjetnosti Ex Ponto u 
Ljubljani. Frljić svoju predstavu režira prema 
istoimenom leksikonu koji obuhvaća pojmove 
iz jugoslavenske popularne kulture, dok histo-
rijske mitove Jugoslavije propituje kroz život 
pop zvijezda. Nakon Ex Ponto festivala, Frljić 
će nastaviti rad na svom autorskom projek-
tu, predstavi radnog naziva „Bosna“, koja će 
biti njegovo prvo rediteljsko ostvarenje u BiH. 
Podsjetimo se da je ova predstava koproduk-
cijski projekat BNP-a Zenica i Međunarodnog 
teatarskog festivala MESS. Pretpremijera Frlji-
ćeve predstave bit će održana 29. septembra, 
a premijerna izvedba, zakazana za 30. sep-
tembar, bit će izvedena u sklopu MESS-a na 
Velikoj sceni BNP-a Zenica.

Probeharala kruška
Pred dolazak jeseni, kada plodovi zriju, u voć-
njaku Fadila Kubata desilo se nešto krajnje 
neobično - „tek“ je probeharala kruška jerba-
sma. Ni najstariji mještani naselja „Albanija„ 
u gornjem dijelu grada Kaknja ne pamte da je 
krajem augusta cvjetala kruška. „Dešavalo se 
da probehara jabuka, ali ova kruška, kao au-
tohtona voćka ovih krajeva, nikada nije cvala 
u ovo vrijeme. Moguće je da je zbog velike 
suše došlo do nekog poremećaja u rastu, ali 
koliko ja znam ovo do sada nije zabilježeno, 
niti sam čuo za behar u ovo ljetno doba“, kaže 
Kubat. Inače, kruška jerbasma raste u cen-
tralnom dijelu Bosne i Hercegovine na nad-
morskim visinama između 300 i 500 metara 
i jedna je od rijetkih voćki koje tokom cijele 
zime u ostavi neće istrunuti.

Buci jedinstveni u svijetu

Više od četiri hiljade vjernika prisustvovalo 
je svečanom otvorenju novosagrađene džami-
je “Beš šerefe” na Bucima. Prva u svijetu, dža-
mija sa minaretom od pet šerefeta, koji sim-
bolizuju pet vakata namaza, svojom ljepotom 
krasi cijeli bučki kraj ali i visočku općinu. Ime 
je dobila po turskim riječim “beš” što znači pet, 
i „šerefe“, „balkon“ koji se nalazi na gornjem 
dijelu minareta, odakle mujezin poziva na moli-
tvu. Pored mnogobrojnih vjernika, vakifa i osta-
lih zvanica, svečanom otvorenju su prisustvo-
vali i visočki imami, glavni imami, naibu-reis 
hafiz Ismet ef. Spahić, sarajevski mufija Husein 
ef. Smajić, šejh hadži Sirija ef. Hadžimejlić, fra 
Franjo Radman, načelnik općine Visoko Munib 
Alibegović, premijer Zeničko-dobojskog kanto-
na Fikret Plevljak i drugi. Naibu-reis hfz. Ismet 
ef. Spahić i vakif Edhem ef. Alihodžić zajedno 
su svečano otvorili vrata džamije.
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Neka svi važni događaji 
u vašem životu 
ostanu zabilježeni

Profesionalno snimanje 
kamerom vaših rođendana, 
svadbi i ostalih događaja

061/617-659

Nevladina omladinska organi-
zacija Istok-Orijent osnovana je 
prije pet godina sa ciljem uključi-
vanja mladih u organiziranje 
kulturnih događaja, sa glavnim 
akcentom na kulturu i tradiciju 
naroda BiH. Veliki broj projekata 
je do sada realizovan, a svakako 
najveći je internacionalni omlad-
inski festival ilahija i kasida tak-
mičarskog karaktera. Peti jubilarni 
festival bi se trebao održati 4.no-
vembra u Gradskoj areni Zenica. 
Tim povodom u prostorijama 
muftijstva zeničkog, reisu-l-ule-

Ansambl Orijent-Istok
ma dr.Mustafa ef. Cerić primio je 
u članove Istok-Orijenta i članove 
organizacionog odbora Festi-
vala. Ansambl „Istok-Orijent” je 
već nastupio u Žepču i oduševio 
prisutnu publiku, koja je gromo-
glasnim aplauzom pozdravila 
je preko 80 učesnika koncerta. 
Orkestar broji preko 30 članova, a 
sa njima su nastupili i “Preporod” 
Žepče, hor Medžlisa IZ Žepče, 
vokalni sastav El-Munsidin iz 
Željeznog Polja, kao i solisti Afan 
Smajlović, Kenan Tucić, Amela 
Čančar, Sandro Pejić, Berina 

Spahić, Armina Turušlić, Ajna 
Hasanbegović (Zenica), Semin 
Smajlović (Žepče), Abdullatif 
Muhamed (Ž.Polje). Dom kul-
ture je bio ispunjen do posljed-
njeg mjesta, tražilo se mjesto 

više, a repertoar najljepših ila-
hija i kasida nikoga nije ostavio 
ravnodušnim, dok je i ansambl 
također ostao oduševljen pub-
likom koja je pjevala sa zado-
voljstvom i davala im podršku.

Na drugi dan Ramazanskog 
Bajrama u Gradskoj kavani, u or-
ganizaciji   predsjedavajućeg Op-
ćinskog vijeća Žepče Muhameda 
Jusufovića i Medžlisa IZ Žepče na 
čelu sa glavnim imamom Izetom  
Efendićem upriličen  je  Bajramski 
prijem.  Ovom svečanom doga-
đaju odazvali su se predstavnici 
zakonodavne i izvršne vlasti, te 
predstavnici javnog, društvenog i 
vjerskog života općine Žepče. Do-

Bajramski prijem u Žepču Čestitka u povodu nove 
školske godine

maćini su se okupljenim uzvani-
cima obratili prigodnim riječima 
čestitajući Bajram svim pripadni-
cima islamske vjeroispovijesti s 
porukom jačanja i razvijanja me-
đusobnog uvažavanja i tolerancije 
svih građana općine Žepče. Baj-
ramskom prijemu prisustvovali 
su i načelnik općine Žepče, Mato 
Zovko, te ministar za rad, socijal-
nu politiku i izbjeglice u Vladi ZDK, 
Mirko Trifunović.

Općinski načelnik Mato Zovko 
uputio je čestitku svim učenici-
ma, roditeljima i prosvjetnim dje-
latnicima u povodu početka nove 
školske 2011/2012. godine, koju 
u prenosimo u cjelosti: 

Drage učenice, učenici, rodi-
telji i prosvjetni djelatnici, upuću-
jem Vam iskrene čestitke uz želju 
da u novu školsku 2011/2012. 
godinu krenete s osmijehom, ob-
novljenom energijom i optimiz-
mom. Sigurni smo da ste ugod-
no proveli ljeto i da ste spremni 
za nove izazove,  ali i nestrpljivi 
da vidite svoje školske prijatelje 
i nastavnike. Posebnu dobrodoš-
licu u školske klupe želimo prva-
čićima jer ovim započinje važan 
dio njihovog djetinjstva u uvje-
renju da je znanje i obrazovanje 
najvažnije za sretnu budućnost. 

Na vama je da opravdate sva 
očekivanja i da marljivo ispunja-
vate svoje školske obveze. Neka 
vam postignuti uspjesi donesu 
radost i motiviraju vas da idete 
dalje ka usvajanju novih i nei-
straženih znanja. Cijenjeni pro-
svjetni djealatnici, Vi imate jednu 
od najlješih, najplemenitijih, ali i 
najodgovornijih uloga u životu. 
Uvjeren sam da ćete učiniti sve, 
kao što ste to činili i do sada, da 
našoj mladosti, našim školarci-
ma pred kojima je nova školska 
godina škola bude mjesto učenja 
i radosti. A s vama, poštovani ro-
ditelji, dijelim sreću i ponos koje 
osjećate na ovaj dan, dan koji ci-
jelog života grije dušu prijatnom 
toplinom.

Svima, želim sretnu i uspješ-
nu novu školsku godinu.
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SRK „Bosna“ Zenica, ovih dana 
vrši intezivne pripreme za nastavak 
rafting takmičenja lige BiH. Pauza 
koja je trajala nepuna dva mjese-
ca, je iskorištena za prijem i obuku 
novih članova, učešće u ekološkim 
regatama širom BiH, odlazak i bo-
ravak na planinama i jezerima, bici-
klističke brdske ture, uspostavljanje 
saradnje sa drugim klubovima i 
redovne treninge i pripreme članova za takmi-
čenje. Prvo rafting takmičenje u drugom dijelu 
takmičarske sezone će biti održano 10. sep-
tembra u Zvorniku na rijeci Drini. Zenički klub 

Zenički rafteri
Rukometaši Čelika su pobjednici međunarod-
nog rukometnog turnira u Bugojnu. Oni su u 
polufinalu nadigrali domaću Iskru sa 35:17, te 
u finalu premijerligaša RK Vogošću sa 36:26  
U meču za treće mjesto Dubrovnik je bio bolji 
od Iskre i pobijedio rezultatom 29:27. Publika u 
Bugojnu je uživala u dobrim i jakim utakmica-
ma, posebno u finalnoj gdje su premijerligaši 
BiH - Čelik i Vogošća pružili odličnu rukometnu 
predstavu i prikazali pravi muški rukomet, te 
tako najavili veliku borbu za pozicije u predsto-
jećim utakmicama Premijer lige. „Zadovoljan 
sam onim što je u oba meča pokazala moja eki-
pa. Naša forma ide uzlaznom linijom i mi ćemo 
biti spremni u Gradskoj areni Zenica dočekati 
odličnu ekipu RK Gradačca. Ekipa Vogošće je 
odlična ekipa, vođena poznatim stručnjakom 
Zdenkom  Antovićem i oni će kao novajlija u ligi 
zasigurno pomutiti račune mnogima u Premijer 
ligi BiH“, kaže Miki Filipović, trener Čelika.

Pobjeda Čelika u Bugojnu

na ovom takmičenju će prestavljati dvije muš-
ke (seniorska i juniorska) i jedna ženska ekipa. 
Očekuju osvajanje prvog mjesta za seniorsku 
mušku i žensku ekipu, i dobar plasman juniora.

Mustafić ide na Kipar
Prije nego što 
je i počela nova 
sezona, rukome-
taši Bosne-Pre-
vent su u velikim 
problemima, koji 
čini se postaju 
sve veći. Kulmi-
nacija vrlo loše situacije u klubu su odlasci ključ-
nih igrača. Prvo je otišao golman Edin Tatar u 
sarajevsku Bosnu, prilično iznenada i bez najave, 
a iz kluba se nisu ni oglasili po tom pitanju. Usli-
jedio je drugi bolan odlazak, i to najboljeg strijel-
ca i igrača kluba Muhameda Mustafića. Mustafić 
putuje na Kipar, tačnije turski dio tog ostrva u 
ekipu Besparmak S.K koja će ove sezone igrati 
u Super ligi Turske. Tako je Bosna-Prevent ostala 
bez još jednog važnog igrača, što će sada pri-
morati trenera Edhema Sirću da se iz zaslužene 
igračke penzije vrati na teren i pokrije veliku pra-
zninu na desnoj strani napada, kao i u odbrani.

Alma Kovačević u Rumuniji   
Alma Kovačević, 27-godišnja Zeničanka i 
reprezentativka BiH, koja je proteklu sezonu 
nastupala za zenički Čelik sa kojim je osvoji-
la Kup BiH, nastavila je karijeru u Rumuniji u 
ekipi Sportul Studentesc Bucuresti. “Potrudit 
ću se da opravdam očekivanja trenera i kluba. 
Nadam se da će ovo biti uspješna sezona i da 
ću pokazati koliko vrijedim”, kaže Kovačevi-
ćeva. Od bivših igračica Čelika iz prošle sezo-
ne u Rumuniji su još bh.košarkaška reprezen-
tativka, play Amra Mehmedić (viceprvak Satu 
Mare) i američki centar Stanecia Graham. 
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U organizaciji Regi-
onalnog košarkaškog 
saveza Zenica od 23.09. 
do 25.09. će biti održa-
na “Streetbasket Zenica 
2011”. Ova manifesta-
cija će biti održana na 
platou ispred RK Bo-
sna, a prijave ekipa su 
već u tijeku. Igrat će se 
u kategorijama pionira i 
seniora, i to: igra 3 na 
3, igra “šut na 3” i tzv. 
surprise game. Za naj-
uspješnije u pionirskoj 
konkurenciji obezbije-
đene su nagrade spon-
zora, dok najuspješnije 
seniore pored nagrada 
sponzora takmičenja 
očekuju i bogate nov-
čane nagrade u iznosu 
od 700 (prvo mjesto), 
300 (drugo mjesto) i 200 (treće 
mjesto). Na turniru će učestvovati i 
plesne grupe koje će zabavljati pri-
sutne u, i oko terena, a svi građani 

Streetbasket Zenica 2011

su pozvani da svojim prisustvom 
uveličaju ovu manifestaciju i da 
dođu na zanimljivo i nesvakidašnje 
druženje uz košarku i muziku

Armin Gazić, 
21-godišnji Zeniča-
nin i Kenan Muftić, 
36-godišnji Sarajlija 
nedavno su osvojili 
vrh Energija u Tadžiki-
stanu, visok 5.150m 
n.v. Oni su bili dio al-
pinističke ekspedicije 
“Fanske gore 2011” 
i prva ekspedicija iz 
BiH koja je ispenjala 
vrh Energija. „Vrh je 
specifičan po tome 
što je slabo penjan. 
Pristup mu je popri-
lično težak jer treba 
pola dana vožnje 
autom da bi se stiglo u podnož-
je te planine, a cijeli dan da bi se 
prišlo pod taj vrh. Vrh Energija je 
pravi ekspedicijski, nije toliko ko-
mercijalizovan kao drugi vrhovi. 
Pored prelijepog krajolika, po meni 
jednog od najljepših koje sam do 
sada vidio, sa velikim ledničkim 
jezerima i potocima koji izviru niot-

Bh alpinisti u Tadžikistanu

kud, u toj dolini nalazi se pet vrhova 
od preko 5.000 metara nadmorske 
visine koji su svi teško pristupač-
ni“, objašnjava Armin Gazić, inače 
trostruki prvak BiH u sportskom 
penjanju, koji je u augustu prošle 
godine uspio samostalno da ispe-
nje Matterhorn (4.477m n.v.) bez 
ikakvog osiguranja.

Zenički ragbijaši su uz 
podršku Ragbi saveza BiH i 
Općine Zenica pokrenuli inici-
jativu i pristupili realizaciji ideje 
za izgradnju “svog” stadiona. 
Na zapuštenom i neuslovnom 
zemljištu su organizovali akciju 
čišćenja terena i stvaranja uslova 
za izgradnju prvog ragbi stadiona 
u BiH. U nedostatku finansijskih 
sredstava, ragbijaši su primorani 
da se snalaze i pokušaju obezb-
jediti prihvatljivije uslove za nor-

Borba za izgradnju ragbi terena

malan rad. U pogonu je i bager 
koji će u narednim danima biti 
angažovan na krčenju i ravnanju 
terena. Ragbijaši su u pregovori-
ma i sa zeničkom Albom koja je 
pokazala spremnost da izađe na 
teren i pomogne oko raščišća-
vanja zemljišta. Iz kancelarije 
Ragbi saveza BiH je poslan po-
ziv i drugim subjektima da uzmu 
učešće u ovoj akciji i daju svoj 
doprinos u realizaciji ovog za-
htjevnog projekta.
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Mladi košarkaši tešanjske 
“Gradine Koteks” osvojili su treće 
mjesto na 7. Međunarodnom tur-
niru za kadete u francuskim Mon-
taigu i Treize-Septiersu, gradići-
ma u predgrađu Nanta. Tešnjaci 
su u grupi savladali favorizovani 
Asvel (57:47), te poraženi od 
Orleansa (63:58). U četvrtfinalu 
su nadigrali branitelja naslova, 
Cholet (60:54), a u polufinalu 
su uz obilatu pomoć sudija pro-
tivniku, poraženi od Le Mansa 
(67:66). Turnir su zaključili po-
bjedom nad Orleansom (66:54). 
Ekipa “Gradine Koteks” nastupila 
je u sastavu Azem Hotić, Ahmet 
Muminović, Damir Kasun, Nihad 

Tešnjaci oduševili u Francuskoj

Ćehajić, Benjamin Hadžismajlo-
vić, Mevludin Bešo, Eldin Srka-
lović, Nemanja Kovanušić, Haris 
Deljkić, Kenan Muminović, Josip 
Andrijević, Haris Šeljmo i Arif 
Plančić. Trenerski tandem sači-
njavali su profesori Adnan Šeljmo 
i Samko Vejsić. Zanimljivo je da 
je od sedam nagrada i trofeja eki-
pa „Gradina Koteks“ osvojila pet 
(3. mjesto, najviše postignutih 
trica, najolji asistent i igrač Damir 
Kasun, najbolji strijelac Nemanja 
Kovanušić). Ekipi je za putovanje 
u Francusku finansijsku podršku 
pružila Općina Tešanj, te Koteks, 
Apoteka Medifarm, Inter Doboj 
Jug i roditelji košarkaša.

Nakon odigranih 57 utakmi-
ca trinaestog izdanja Kengur 
kupa, najviše uspjeha imali su 
domaćin „Kengur“ i sarajev-
ska „Bosna“. Turnir je u Zeni-
ci okupio oko 400 učesnika, 
a finalni program održan je u 
Areni. Juniori „Bosne“ trijum-
fovali su u finalu nad gradskim 
sarajevskim rivalom „Košem“, 
a u kadetskom finalu su „mladi 
studenti“ nadvisili žepački „Or-
lovik“. Dvije mlađe starosne 
kategorije, pionirska i pretpio-
nirska, donijele su dominaciju 
domaćina „Kengura“. Pioniri 
su nadigrali vršnjake iz „Koša“ 

Titule Bosni i Kenguru

, a u pretpionirskom uzrastu 
bili su bolji od vršnjaka iz ma-
đarskog Zalaegerszega. Među 
kadetkinjama ekipa „Viteza“ 
ostvarila je stopostotan uči-
nak i zasluženo osvojila trofej. 
Najbolji igrači 13. Kengur kupa 
su Edo Rešidović (juniori - Bo-
sna), Almir Šehović (kadeti - 
Bosna), Mirza Kermo (pioniri 
- Kengur), Helena Baškarad 
(kadetkinje - Vitez), Dean Bir-
mačević (pretpioniri - Kengur), 
a najperspektivniji par čine 
Amila Hundur (Trica Tešanj) i 
Amar Merdanović (Kengur). 
Organizator je nagradio i naj-

bolje trenere, 
Dženana Podbiča-
nina (Bosna), Ke-
nana Jašarevića 
(Kengur), Marija 
Primorca (Mari-
bor), Laszla Todta 
( Za l aege r s zeg ) , 
Željka Pribanovića 
(ABC Zadar) i Seju 
Bukvu (Koš).
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Zenički stadion i vatreni navijači još 
jednom su donijeli sreću našoj repre-
zentaciji koja je u teškoj, i do zadnjih 
minuta neizvjesnoj utakmici izborila 
pobjedu od 1:0 nad Bjelorusijom. U 
ovoj, osmoj utakmici kvalifikacija za 
odlazak na Evropsko prvenstvo, pogot-
kom Misimovića u 87. minuti postigli 
smo željeni rezultat. U narednom kolu 
naša reprezentacija 7. oktobra dočeku-
je Luksemburg, dok četiri dana kasnije 
gostujemo u Francuskoj. Selektor Sušić 
je rekao da je utakmica bila psihološki 
teška,   i da smo morali pobijediti. Cije-
log dana vladala je sjajna atmosfera na 
prepunim zeničkim ulicama, ali i drugim 
gradovima naše zemlje. Nakon što su  
naši “Zmajevi” nadigrali bjeloruse, gra-
đani su izašli na ulice i slavili pobjedu 
svojih miljenika. Ovom pobjedom došli 
smo na korak do cilja, osvajanja jednog 
od prva dva mjesta u grupi. Mini foto-
galerijom ćemo za one koji nisu imali 
sreće da prisustvuju utakmici u Zenici 
pokušati prenijeti dio atmosfere iz uza-
vrelog grada.

Pobjeda zlata vrijedna
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Vodoravno: 1. Odloženo u arhivu; 6. Bod u igri; 7. Uzorak tkanine; 9. Inicijali glumca 
Čejvana; 10. Talas; 11. Predmetak u složenicama sa značenjem: krv, krvni, grč.; 13. Ri-
jeka u BiH; 14. Organic groups, skr.; 15. Svjećica koja pliva u ulju; 18. Vrsta droge; 21. 
Kiselo piće od raževog brašna i slada; 23. Žalosna vrba; 25. Ista slova; 26. Pjesnička 
umjetnost; 28. Manevarski metak; 30. Ljetopisi, godišnjaci; 32. Vrsta mirisne biljke; 
34. Auto klub, skr.; 35. Kožna čuturica; 36. Prestanak života; 38. Naljepnica, deklar-
acija; 40. Odmaranje, spavanje; 42. Vrsta ptice; 44. Rječno ostrvo, mn.; 45. Bezbojno, 
aromatično ulje, od koga se spravljaju razne boje. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Zatvor, haps; 3. Sidro; 4. Urođeni naka-
zni izraštaj koji se sastoji od najrazličnijih tkiva; 5. Sličnost, istovrsnost, mn.; 8. Školovan 
čovjek, znalac.; 12. Malena, nije velika; 16. Učiniti da zaspi; 17. Natrag; 18. Lisica odmi-
lja; 19. Vrsta akvarijske ribe; 20. Potvrdna riječ; 22. Ljubičica, fr.; 24. Vladar, gospodar, 
pripadnik dinastije; 27. Glineni instrument; 29. Mjesto na Kranjskoj Gori; 31. Otkucaj bila, 
lat.; 33. Mjesto u Mijanmaru; 35. Karta, plan grada; 37. Naziv za francuske rodoljube iz 
II svjetskog rata; 39. Electronic Knowledge Interchange, skr.; 41. Inicijali kompozitora 
Danona; 43. Lična zamjenica.
Rješenja iz prošlog broja: ebonit, deka, a, is, mal, nafaka, š, okus, ambar, ra, tamnoput, 
ispiti, nena, ćao, ankaran, krznar, dkg, krov, redari, l, božava, sr, amini, elita, totalitet, t, 
ilirac, komi.
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Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Omcafe 500 gr

5,95

Sok u limenci

0,60

Faks Bioaktiv 5 kg

9,80

Prima pileća pašteta 95 gr

0,80

Čokoladni vafl 125 gr

0,75

Štrudla 126 gr

0,85

Voćni bombon 800 gr

2,85

Petit 470 gr 

1,00

Čokolada Mauxion 100 gr

0,75

Čokolada  Mina 100 gr

0,90

Mlijeko Mizo 2,8% 1l

1,15

Kremala 1/1 Meggle

3,90

Pavlaka 850 gr 20% m.m. Meggle

3,10

Maslinovo  ulje 1 l

5,95

Pivo Pan0,5 l

1,05 Fanta narandža 2 l

1,90

Sinalco cola 2 l

1,70

Rio Mare u  umaku od rajčice 160 gr

2,10

Rio Mare tuna 80 gr

2,05
Filet skuša 125 gr

1,50
Sardina u ulju Bony

0,90

Lovačka pašteta 50 gr

0,30

Pileća pašteta As 100 gr

0,65
Pašteta pileća Podravka 100 gr

0,90

Ornel 2 l + 500 ml

4,50
Faks Bioaktiv 3 kg

5,95

Persil 3kg

8,25

NOVO
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